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ע1 וַיִּשְׁמַ֞
và–nghe
H8085

הַכְּנַעֲנִי֤
người–Ca-na-an

לֶךְ־ מֶֽ
vua
H4428

עֲרָד֙
עֲרָד֙

ב יֹשֵׁ֣
ở
H3427

גֶב הַנֶּ֔
phương–nam
H5045

כִּ֚י
vì

א בָּ֣
đến
H0935

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

רֶךְ דֶּ֖
đường
H1870

ים הָאֲתָרִ֑
ים הָאֲתָרִ֑
H0871

וַיִּלָּחֶ֙ם֙
và–chiến–đấu

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
trong–Y-sơ-ra-ên
H3478

׀וַיִּ֥שְׁבְּ 
׀וַיִּ֥שְׁבְּ 
H7617

נּוּ מִמֶּ֖
từ–nó

ׁבִי׃ שֶֽ
sự–phu–tù

Khi vua A-rát, người Ca-na-an, ở nơi Nam phương, hay rằng Y-sơ-ra-ên theo đường do thám đi đến, bèn hãm 
đánh Y-sơ-ra-ên, và bắt mấy người cầm tù.

ר2 וַיִּדַּ֨
và–hứa–nguyện
H5087

יִשְׂרָאֵ֥ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

נֶדֶ֛ר
lời–nguyện
H5088

יהוָה֖ לַֽ
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

וַיֹּאמַר֑
và–nói
H0559

אִם־
nếu

ן נָתֹ֨
đặt
H5414

ן תִּתֵּ֜
đặt
H5414

אֶת־
—
H0853

הָעָם֤
dân

הַזֶּה֙
này
H2088

י בְּיָדִ֔
trong–tay–ta
H3027

י חֲרַמְתִּ֖ וְהַֽ
và–diệt

אֶת־
—
H0853

ם׃ עָרֵיהֶֽ
thành–ho�

Y-sơ-ra-ên bèn hứa nguyện cùng Ðức Giê-hô-va rằng: Nếu Chúa phó dân nầy vào tay tôi, tất tôi sẽ diệt các thành 
của nó.

ע3 וַיִּשְׁמַ֨
và–nghe
H8085

יְהוָ֜ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

בְּק֣וֹל
trong–tiếng

ל יִשְׂרָאֵ֗
Y-sơ-ra-ên
H3478

֙ וַיִּתֵּן
và–đặt
H5414

אֶת־
—
H0853

י כְּנַעֲנִ֔ הַֽ
người–Ca-na-an

ם וַיַּחֲרֵ֥
và–diệt

אֶתְהֶ֖ם
chúng
H0853

וְאֶת־
và
H0853

עָרֵיהֶם֑
thành–ho�

א וַיִּקְרָ֥
và–go�i
H7121

שֵׁם־
danh
H8034

הַמָּק֖וֹם
nơi
H4725

ה׃ חָרְמָֽ
ה׃ חָרְמָֽ
H2767

פ
—

Ðức Giê-hô-va nhậm lời dân Y-sơ-ra-ên và phó dân Ca-na-an cho. Người ta diệt hết dân đó và các thành của nó, 
đặt tên chỗ nầy là Ho�t-ma.

וַיִּסְע֞ו4ּ
và–đi
H5265

ר מֵהֹ֤
từ–Hô-rơ
H2023

הָהָר֙
núi
H2022

רֶךְ דֶּ֣
đường
H1870

יַם־
biển
H3220

ס֔וּף
cây–sậy
H5488

ב לִסְבֹ֖
cho–đi–vòng–quanh
H5437

אֶת־
—
H0853

אֶרֶ֣ץ
đất
H0776

אֱד֑וֹם
Ê-đôm
H0123

וַתִּקְצַ֥ר
וַתִּקְצַ֥ר

נֶֽפֶשׁ־
linh–hồn
H5315

הָעָ֖ם
dân

רֶךְ׃ בַּדָּֽ
trong–đường
H1870

Ðoạn, dân Y-sơ-ra-ên đi từ núi Hô-rơ về hướng Biển đỏ, đặng đi vòng theo xứ Ê-đôm; giữa đường dân sự ngã 
lòng.
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ר5 וַיְדַבֵּ֣
và–phán
H1696

ם הָעָ֗
dân

֮ אלֹהִים בֵּֽ
trong–Đức–Chúa–Trời
H0430

וּבְמֹשֶׁה֒
và–trong–Môi-se
H4872

לָמָ֤ה
gì
H4100

֙ עֱלִיתֻנ֙וּ הֶֽ
đi–lên–chúng–ta
H5927

יִם מִמִּצְרַ֔
từ–Ai-cập
H4714

לָמ֖וּת
cho–chết
H4191

ר בַּמִּדְבָּ֑
trong–đồng–vắng

י כִּ֣
vì

ין אֵ֥
không–có
H0369

לֶחֶ֙ם֙
bánh
H3899

וְאֵי֣ן
và–không–có
H0369

יִם מַ֔
nước
H4325

נוּ וְנַפְשֵׁ֣
và–linh–hồn–chúng–ta
H5315

צָה קָ֔
צָה קָ֔
H6973

חֶם בַּלֶּ֖
trong–bánh
H3899

ל׃ הַקְּלֹקֵֽ
ל׃ הַקְּלֹקֵֽ
H7052

Vậy, dân sự nói nghi �ch cùng Ðức Chúa Trời và Môi-se mà rằng: Làm sao người khiến chúng tôi lên khỏi xứ Ê-díp-
tô đặng chết trong đồng vắng? Vì đây không có bánh, cũng không có nước, và linh hồn chúng tôi đã ghê gớm 
thứ đồ ăn đạm bạc nầy.

ח6 וַיְשַׁלַּ֨
và–sai
H7971

יְהוָ֜ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

ם בָּעָ֗
trong–dân

אֵת֚
—
H0853

ים הַנְּחָשִׁ֣
ים הַנְּחָשִׁ֣
H5175

ים הַשְּׂרָפִ֔
ים הַשְּׂרָפִ֔

יְנַשְּׁכ֖וּ וַֽ
יְנַשְּׁכ֖וּ וַֽ

אֶת־
—
H0853

הָעָם֑
dân

וַיָּ֥מָת
và–chết
H4191

עַם־
dân

ב רָ֖
nhiều

ל׃ מִיִּשְׂרָאֵֽ
từ–Y-sơ-ra-ên
H3478

Ðức Giê-hô-va sai con rắn lửa đến trong dân sự, cắn dân đó đến đỗi người Y-sơ-ra-ên chết rất nhiều.

7֩ וַיָּבאֹ
và–đến
H0935

ם הָעָ֨
dân

אֶל־
đến
H0413

ה מֹשֶׁ֜
Môi-se
H4872

וַיֹּאמְר֣וּ
và–nói
H0559

אנוּ חָטָ֗
phạm–tội
H2398

י־ כִּֽ
vì

רְנוּ דִבַּ֤
phán
H1696

יהוָה֙ בַֽ
trong–Đức–Giê-hô-va
H3068

ךְ וָבָ֔
—

֙ הִתְפַּלֵּל
֙ הִתְפַּלֵּל
H6419

אֶל־
đến
H0413

יְהוָ֔ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

וְיָסֵ֥ר
và–lấy–đi
H5493

מֵעָלֵ֖ינוּ
trên–chúng–ta

אֶת־
—
H0853

הַנָּחָשׁ֑
הַנָּחָשׁ֑
H5175

ל וַיִּתְפַּלֵּ֥
ל וַיִּתְפַּלֵּ֥
H6419

ה מֹשֶׁ֖
Môi-se
H4872

בְּעַ֥ד
đằng–sau
H1157

ם׃ הָעָֽ
dân

Dân sự bèn đến cùng Môi-se mà nói rằng: Chúng tôi có phạm tội, vì đã nói nghi �ch Ðức Giê-hô-va và người. Hãy 
cầu xin Ðức Giê-hô-va để Ngài khiến rắn lìa xa chúng tôi. Môi-se cầu khẩn cho dân sự.

אמֶר8 וַיֹּ֨
và–nói
H0559

יְהוָ֜ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
đến
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Môi-se
H4872

ה עֲשֵׂ֤
làm

לְךָ֙
cho–nó

ף שָׂרָ֔
ף שָׂרָ֔

ים וְשִׂ֥
và–đặt

אֹת֖וֹ
nó
H0853

עַל־
trên

נֵס֑
נֵס֑
H5251

וְהָיָה֙
và–là
H1961

כָּל־
mo�i
H3605

הַנָּשׁ֔וּךְ
הַנָּשׁ֔וּךְ

וְרָאָ֥ה
và–thấy
H7200

אֹת֖וֹ
nó
H0853

י׃ וָחָֽ
và–sống
H2425

Ðức Giê-hô-va phán cùng Môi-se rằng: Hãy làm lấy một con rắn lửa, rồi treo nó trên một cây sào. Nếu ai bi � cắn và 
nhìn nó, thì sẽ được sống.

וַיַּ֤עַש9ׂ
và–làm

מֹשֶׁה֙
Môi-se
H4872

נְחַשׁ֣
נְחַשׁ֣
H5175

שֶׁת נְחֹ֔
đồng

הוּ וַיְשִׂמֵ֖
và–đặt–nó

עַל־
trên

הַנֵּ֑ס
הַנֵּ֑ס
H5251

וְהָיָ֗ה
và–là
H1961

אִם־
nếu

ךְ נָשַׁ֤
ךְ נָשַׁ֤

הַנָּחָשׁ֙
הַנָּחָשׁ֙
H5175

אֶת־
—
H0853

ישׁ אִ֔
người
H0376

יט וְהִבִּ֛
יט וְהִבִּ֛
H5027

אֶל־
đến
H0413

נְחַ֥שׁ
נְחַ֥שׁ
H5175

שֶׁת הַנְּחֹ֖
đồng

י׃ וָחָֽ
và–sống
H2425

Vậy, Môi-se làm một con rắn bằng đồng, rồi treo lên một cây sào; nếu người nào đã bi � rắn cắn mà nhìn con rắn 
bằng đồng, thì được sống.
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וַיִּסְע֖ו10ּ
và–đi
H5265

בְּנֵי֣
các–con–trai

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
và–đóng–trại
H2583

ת׃ בְּאֹבֹֽ
trong–Ô-bốt
H0088

Kế đó, dân Y-sơ-ra-ên đi và đóng trại tại Ô-bốt.

וַיִּסְע֖ו11ּ
và–đi
H5265

ת מֵאֹבֹ֑
từ–Ô-bốt
H0088

יַּחֲנ֞וּ וַֽ
và–đóng–trại
H2583

יםבְּעִיֵּ֣י  עֲבָרִ֗ הָֽ
יםבְּעִיֵּ֣י  עֲבָרִ֗ הָֽ
H5863

בַּמִּדְבָּר֙
đồng–vắng

אֲשֶׁר֙
mà

עַל־
trên

פְּנֵי֣
trước–mặt
H6440

ב מוֹאָ֔
Mô-áp
H4124

ח מִמִּזְרַ֖
từ–phía–đông
H4217

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
mặt–trời
H8121

Ðoạn, đi từ Ô-bốt và đóng trại tại Y-giê-a-ba-rim, tại đồng vắng, đối ngang Mô-áp về hướng mặt trời mo�c.

ם12 מִשָּׁ֖
từ–ở–đó
H8033

נָסָע֑וּ
đi
H5265

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
và–đóng–trại
H2583

בְּנַחַ֥ל
trong–khe–suối

זָרֶֽד׃
זָרֶֽד׃
H2218

Ho� đi từ đó đóng trại tại đèo Xê-rết.

13֮ מִשָּׁם
từ–ở–đó
H8033

נָסָעוּ֒
đi
H5265

יַּחֲנ֗וּ וַֽ
và–đóng–trại
H2583

מֵעֵבֶ֤ר
từ–bên–kia
H5676

֙ אַרְנוֹן
sông–Ạt-nôn
H0769

ר אֲשֶׁ֣
mà

ר בַּמִּדְבָּ֔
trong–đồng–vắng

א הַיֹּצֵ֖
ra
H3318

מִגְּב֣וּל  
từ–ranh–giới
H1366

י אֱמֹרִ֑ הָֽ
dân–A-mô-rít
H0567

י כִּ֤
vì

֙ אַרְנוֹן
sông–Ạt-nôn
H0769

גְּב֣וּל
ranh–giới
H1366

ב מוֹאָ֔
Mô-áp
H4124

ין בֵּ֥
giữa
H0996

מוֹאָ֖ב
Mô-áp
H4124

ין וּבֵ֥
và–giữa
H0996

י׃ הָאֱמֹרִֽ
dân–A-mô-rít
H0567

Rồi tự đó đi và đóng trại phía bên kia Aït-nôn, ở trong đồng vắng, vừa ra bờ cõi dân A-mô-rít; vì Aït-nôn là giáp-
ranh của dân Mô-áp và dân A-mô-rít.

עַל־14
trên

֙ כֵּן
vì–vậy

ר יֵֽאָמַ֔
nói
H0559

פֶר בְּסֵ֖
trong–sách

ת מִלְחֲמֹ֣
chiến–trận
H4421

יְהוָה֑
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶת־
—
H0853

וָהֵב֣
וָהֵב֣
H2052

ה בְּסוּפָ֔
ה בְּסוּפָ֔

וְאֶת־
và
H0853

ים הַנְּחָלִ֖
khe–suối

אַרְנֽוֹן׃
sông–Ạt-nôn
H0769

Bởi cớ đó, trong sách chiến trận của Ðức Giê-hô-va có nói rằng: Va-hép ở tại Su-pha, và trũng Aït-nôn,

וְאֶשֶׁ֙ד15֙
וְאֶשֶׁ֙ד֙
H0793

ים הַנְּחָלִ֔
khe–suối

ר אֲשֶׁ֥
mà

נָטָ֖ה
giơ–ra
H5186

בֶת לְשֶׁ֣
cho–ở
H3427

עָר֑
עָר֑
H6144

וְנִשְׁעַ֖ן
וְנִשְׁעַ֖ן
H8172

לִגְב֥וּל
cho–ranh–giới
H1366

ב׃ מוֹאָֽ
Mô-áp
H4124

cùng những triền trũng chạy xuống phía A-rơ, và đu�ng ranh Mô-áp.

ם16 וּמִשָּׁ֖
và–từ–ở–đó
H8033

בְּאֵרָ֑ה
בְּאֵרָ֑ה
H0876

וא הִ֣
ấy
H1931

ר הַבְּאֵ֗
ר הַבְּאֵ֗
H0875

ר אֲשֶׁ֨
mà

אָמַ֤ר
nói
H0559

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

ה לְמֹשֶׁ֔
cho–Môi-se
H4872

אֱסֹף֙
nhóm–lại
H0622

אֶת־
—
H0853

ם הָעָ֔
dân

וְאֶתְּנָה֥
và–đặt
H5414

לָהֶ֖ם
cho–nó

יִם׃ מָֽ
nước
H4325

ס
—

Từ đó dân Y-sơ-ra-ên đến Bê-re, ấy đó là cái giếng mà Ðức Giê-hô-va đã phán cùng Môi-se rằng: Hãy nhóm hiệp 
dân sự, ta sẽ cho chúng nó nước.
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אָז17֚
bấy–giờ

יר יָשִׁ֣
יר יָשִׁ֣
H7891

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

אֶת־
—
H0853

ה הַשִּׁירָ֖
bài–ca

הַזֹּ֑את
này
H2063

י עֲלִ֥
đi–lên
H5927

בְאֵ֖ר
בְאֵ֖ר
H0875

עֱנוּ־
עֱנוּ־

הּ׃ לָֽ
cho–nó

Y-sơ-ra-ên bèn hát bài nầy: Hỡi giếng, hãy tuôn lên! hãy ca hát cho nó!

ר18 בְּאֵ֞
ר בְּאֵ֞
H0875

חֲפָר֣וּהָ
חֲפָר֣וּהָ
H2658

ים שָׂרִ֗
quan–trưởng
H8269

֙ כָּרוּ֙הָ
֙ כָּרוּ֙הָ

נְדִיבֵי֣
נְדִיבֵי֣
H5081

ם הָעָ֔
dân

ק בִּמְחֹקֵ֖
ק בִּמְחֹקֵ֖
H2710

בְּמִשְׁעֲנֹתָ֑ם
בְּמִשְׁעֲנֹתָ֑ם

ר וּמִמִּדְבָּ֖
và–từ–đồng–vắng

מַתָּנָֽה׃
מַתָּנָֽה׃
H4980

Giếng mà các vua chúa đã khai, Các tước vi � của dân sự đã đào Với phủ việt cùng cây gậy mình!

וּמִמַּתָּנָה19֖
וּמִמַּתָּנָה֖
H4980

נַחֲלִיאֵל֑
נַחֲלִיאֵל֑
H5160

וּמִנַּחֲלִיאֵ֖ל
וּמִנַּחֲלִיאֵ֖ל
H5160

בָּמֽוֹת׃
בָּמֽוֹת׃
H1120

Kế đó, từ đồng vắng dân Y-sơ-ra-ên đến Ma-tha-na; rồi từ Ma-tha-na đến Na-ha-li-ên; từ Na-ha-li-ên đến Ba-mốt;

וּמִבָּמ֗וֹת20
וּמִבָּמ֗וֹת
H1120

הַגַּיְא֙
הַגַּיְא֙
H1516

אֲשֶׁר֙
mà

בִּשְׂדֵ֣ה
trong–đồng

ב מוֹאָ֔
Mô-áp
H4124

אשׁ ֹ֖ ר
đầu

הַפִּסְגָּ֑ה
הַפִּסְגָּ֑ה
H6449

פָה וְנִשְׁקָ֖
פָה וְנִשְׁקָ֖
H8259

עַל־
trên

פְּנֵי֥
trước–mặt
H6440

ן׃ הַיְשִׁימֹֽ
ן׃ הַיְשִׁימֹֽ
H3452

פ
—

và từ Ba-mốt đến trũng ở trong bờ cõi Mô-áp, tại chót núi Phích-ga, là nơi người ta nhìn thấy đồng bằng của sa 
mạc.

וַיִּשְׁלַח21֤
và–sai
H7971

֙ יִשְׂרָאֵל
Y-sơ-ra-ên
H3478

ים מַלְאָכִ֔
sứ–giả
H4397

אֶל־
đến
H0413

ן סִיחֹ֥
Si-hôn
H5511

לֶךְ־ מֶֽ
vua
H4428

י הָאֱמֹרִ֖
dân–A-mô-rít
H0567

ר׃ לֵאמֹֽ
cho–nói
H0559

Vả, Y-sơ-ra-ên sai sứ giả đến Si-hôn, vua dân A-mô-rít, đặng nói rằng:

אֶעְבְּרָ֣ה22
vượt–qua

ךָ בְאַרְצֶ֗
trong–đất–ngươi
H0776

א ֹ֤ ל
không
H3808

נִטֶּה֙
giơ–ra
H5186

בְּשָׂדֶ֣ה
trong–đồng

רֶם וּבְכֶ֔
và–vườn–nho
H3754

א ֹ֥ ל
không
H3808

ה נִשְׁתֶּ֖
uống
H8354

מֵי֣
nước
H4325

בְאֵר֑
בְאֵר֑
H0875

רֶךְ בְּדֶ֤
trong–đường
H1870

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
vua
H4428

ךְ נֵלֵ֔
đi
H3212

עַ֥ד
cho–đến
H5704

ׁר־ אֲשֶֽ
mà

ר נַעֲבֹ֖
vượt–qua

ךָ׃ גְּבֻלֶֽ
ranh–giới–ngươi
H1366

Xin cho phép chúng tôi đi ngang qua xứ vua, chúng tôi sẽ không xây vào đồng ruộng, hay là vào vườn nho, và 
chúng tôi cũng sẽ không uống nước các giếng, cứ đi đường cái của vua cho đến chừng nào qua khỏi bờ cõi vua.

וְלאֹ־23
và–không
H3808

ן נָתַ֨
đặt
H5414

ן סִיחֹ֣
Si-hôn
H5511

אֶת־
—
H0853

֮ יִשְׂרָאֵל
Y-sơ-ra-ên
H3478

ר עֲבֹ֣
vượt–qua

֒ בִּגְבֻלוֹ
trong–ranh–giới–nó
H1366

ף וַיֶּאֱסֹ֨
và–nhóm–lại
H0622

ן סִיחֹ֜
Si-hôn
H5511

אֶת־
—
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

עַמּ֗וֹ
dân–nó

א וַיֵּצֵ֞
và–ra
H3318

את לִקְרַ֤
cho–đón
H7125

֙ יִשְׂרָאֵל
Y-sơ-ra-ên
H3478

רָה הַמִּדְבָּ֔
đồng–vắng–nó

א ֹ֖ וַיָּב
và–đến
H0935

יָהְ֑צָה
יָהְ֑צָה
H3096

חֶם וַיִּלָּ֖
và–chiến–đấu

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
trong–Y-sơ-ra-ên
H3478

Nhưng Si-hôn không cho phép Y-sơ-ra-ên đi ngang qua bờ cõi mình, bèn hiệp hết dân sự mình đi ra đón Y-sơ-ra-
ên về hướng đồng vắng; người đến Gia-hát, chiến trận cùng Y-sơ-ra-ên.
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הו24ּ וַיַּכֵּ֥
và–đánh–nó
H5221

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

לְפִי־
cho–miệng
H6310

חָרֶ֑ב
gươm
H2719

שׁ וַיִּירַ֨
và–chiếm–hữu
H3423

אֶת־
—
H0853

אַרְצ֜וֹ
đất–nó
H0776

ן אַרְנֹ֗ מֵֽ
từ–sông–Ạt-nôn
H0769

עַד־
cho–đến
H5704

יַבֹּק֙
יַבֹּק֙
H2999

עַד־
cho–đến
H5704

בְּנֵי֣
các–con–trai

עַמּ֔וֹן
Am-môn
H5983

י כִּ֣
vì

ז עַ֔
ז עַ֔
H5794

גְּב֖וּל
ranh–giới
H1366

בְּנֵי֥
các–con–trai

עַמּֽוֹן׃
Am-môn
H5983

Song Y-sơ-ra-ên dùng lưỡi gươm đánh bại người, và chiếm xứ người từ Aït-nôn đến Gia-bốc, đến dân Am-môn; vì 
bờ cõi dân Am-môn bền vững.

וַיִּקַּח25֙
và–lấy
H3947

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

אֵ֥ת
—
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

ים הֶעָרִ֖
thành

הָאֵלֶּ֑ה
này
H0428

וַיֵּ֤שֶׁב
và–ở
H3427

֙ יִשְׂרָאֵל
Y-sơ-ra-ên
H3478

בְּכָל־
mo�i
H3605

עָרֵ֣י
thành

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
dân–A-mô-rít
H0567

בְּחֶשְׁבּ֖וֹן
trong–Hết-bôn
H2809

וּבְכָל־
và–mo�i
H3605

יהָ׃ בְּנֹתֶֽ
con–gái–nó
H1323

Y-sơ-ra-ên chiếm hết các thành nầy, và ở trong các thành dân A-mô-rít, là ở tại Hết-bôn và trong các thành đi �a-hạt.

י26 כִּ֣
vì

חֶשְׁבּ֔וֹן
Hết-bôn
H2809

יר עִ֗
thành

ן סִיחֹ֛
Si-hôn
H5511

לֶךְ מֶ֥
vua
H4428

י הָאֱמֹרִ֖
dân–A-mô-rít
H0567

וא הִ֑
ấy
H1931

וְה֣וּא
ấy
H1931

ם נִלְחַ֗
chiến–đấu

בְּמֶ֤לֶךְ
trong–vua
H4428

מוֹאָב֙
Mô-áp
H4124

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
thứ–nhất
H7223

ח וַיִּקַּ֧
và–lấy
H3947

אֶת־
—
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

אַרְצ֛וֹ
đất–nó
H0776

מִיָּד֖וֹ
từ–tay–nó
H3027

עַד־
cho–đến
H5704

ן׃ אַרְנֹֽ
sông–Ạt-nôn
H0769

Vì Hết-bôn là thành của Si-hôn, vua dân A-mô-rít, là vua đã giao chiến cùng vua trước của Mô-áp, chiếm lấy khắp 
hết xứ người đến Aït-nôn.

עַל־27
trên

ן כֵּ֛
vì–vậy

יאֹמְר֥וּ
nói
H0559

ים הַמֹּשְׁלִ֖
ים הַמֹּשְׁלִ֖

אוּ בֹּ֣
đến
H0935

חֶשְׁבּ֑וֹן
Hết-bôn
H2809

תִּבָּנֶה֥
xây
H1129

וְתִכּוֹנֵן֖
và–vững–chắc

יר עִ֥
thành

סִיחֽוֹן׃
Si-hôn
H5511

Bởi cớ đó, những nhà văn sĩ nói rằng: Hãy đến Hết-bôn! Thành Si-hôn phải xây cất và lập vững!

כִּי־28
vì

אֵשׁ֙
lửa
H0784

יָֽצְאָה֣
ra
H3318

חֶשְׁבּ֔וֹן מֵֽ
từ–Hết-bôn
H2809

לֶהָבָ֖ה
לֶהָבָ֖ה
H3852

מִקִּרְיַת֣
מִקִּרְיַת֣
H7151

ן סִיחֹ֑
Si-hôn
H5511

כְלָה֙ אָֽ
ăn
H0398

עָר֣
עָר֣
H6144

ב מוֹאָ֔
Mô-áp
H4124

בַּעֲלֵ֖י
בַּעֲלֵ֖י
H1167

בָּמ֥וֹת
בָּמ֥וֹת
H1116

ן׃ אַרְנֹֽ
sông–Ạt-nôn
H0769

Vì có một đám lửa bởi thành Hết-bôn, Một ngo�n lửa bởi thành Si-hôn mà ra; Nó thiêu đốt A-rơ của Mô-áp, Các 
chúa của nơi cao Aït-nôn

אוֹי־29
אוֹי־
H0188

לְךָ֣
cho–nó

ב מוֹאָ֔
Mô-áp
H4124

דְתָּ אָבַ֖
bi �–diệt
H0006

עַם־
dân

כְּמ֑וֹשׁ
כְּמ֑וֹשׁ
H3645

ן נָתַ֨
đặt
H5414

בָּנָי֤ו
các–con–trai

פְּלֵיטִם֙
פְּלֵיטִם֙

וּבְנֹתָ֣יו
và–con–gái–nó
H1323

ית בַּשְּׁבִ֔
trong–sự–phu–tù

לֶךְ לְמֶ֥
cho–vua
H4428

י אֱמֹרִ֖
dân–A-mô-rít
H0567

סִיחֽוֹן׃
Si-hôn
H5511

Hỡi Mô-áp, khốn thay cho ngươi! Hỡi dân Kê-móc, ngươi đã diệt mất! Người đã nộp con trai mình làm kẻ trốn 
tránh, Và con gái mình làm phu tù cho Si-hôn, vua A-mô-rít.
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וַנִּירָ֛ם30
và–bắn–ho�

אָבַ֥ד
bi �–diệt
H0006

חֶשְׁבּ֖וֹן
Hết-bôn
H2809

עַד־
cho–đến
H5704

דִּיב֑וֹן
דִּיב֑וֹן
H1769

ים וַנַּשִּׁ֣
và–kinh–hoàng
H8074

עַד־
cho–đến
H5704

פַח נֹ֔
פַח נֹ֔
H5302

רׄ   אֲשֶׁ֖
mà

עַד־
cho–đến
H5704

א׃ ידְבָֽ מֵֽ
א׃ ידְבָֽ מֵֽ
H4311

Chúng ta đã bắn tên nhằm chúng nó. Hết-bôn đã bi � hủy diệt cho đến Ði-bôn. Chúng ta đã làm tàn hại đến Nô-
phách, Lửa đã lan đến Mê-đê-ba.

וַיֵּשֶׁ֙ב31֙
và–ở
H3427

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

רֶץ בְּאֶ֖
trong–đất
H0776

י׃ הָאֱמֹרִֽ
dân–A-mô-rít
H0567

Vậy, Y-sơ-ra-ên ở trong xứ dân A-mô-rít.

וַיִּשְׁלַח32֤
và–sai
H7971

מֹשֶׁה֙
Môi-se
H4872

לְרַגֵּ֣ל
לְרַגֵּ֣ל
H7270

אֶת־
—
H0853

יַעְזֵ֔ר
יַעְזֵ֔ר
H3270

יִּלְכְּד֖וּ וַֽ
và–chiếm–lấy
H3920

בְּנֹתֶ֑יהָ
con–gái–nó
H1323

]ויירש[
và–chiếm–hữu
H3423

)וַיּ֖וֹרֶשׁ(
và–chiếm–hữu
H3423

אֶת־
—
H0853

י הָאֱמֹרִ֥
dân–A-mô-rít
H0567

אֲשֶׁר־
mà

ׁם׃ שָֽ
ở–đó
H8033

Môi-se sai đi do thám Gia-ê-xe, chiếm các thành bổn hạt và đuổi dân A-mô-rít ở tại đó.

33֙ וַיִּפְנוּ
và–quay
H6437

יַּעֲל֔וּ וַֽ
và–đi–lên
H5927

רֶךְ דֶּ֖
đường
H1870

ן הַבָּשָׁ֑
Ba-san
H1316

וַיֵּצֵא֣
và–ra
H3318

֩ עוֹג
Óc
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
vua
H4428

ן הַבָּשָׁ֨
Ba-san
H1316

ם לִקְרָאתָ֜
cho–đón–ho�
H7125

ה֧וּא
ấy
H1931

וְכָל־
và–mo�i
H3605

עַמּ֛וֹ
dân–nó

לַמִּלְחָמָ֖ה
cho–chiến–trận
H4421

עִי׃ אֶדְרֶֽ
עִי׃ אֶדְרֶֽ
H0154

Ðoạn, dân Y-sơ-ra-ên trở lại đi lên về hướng Ba-san, Oùc, vua Ba-san, và cả dân sự người đi ra đón đặng chiến 
trận tại Ết-rê -i.

אמֶר34 וַיֹּ֨
và–nói
H0559

יְהוָה֤
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
đến
H0413

מֹשֶׁה֙
Môi-se
H4872

אַל־
đừng
H0408

תִּירָ֣א
kính–sợ
H3372

אֹת֔וֹ
nó
H0853

י כִּ֣
vì

בְיָדְךָ֞
trong–tay–ngươi
H3027

תִּי נָתַ֧
đặt
H5414

אֹת֛וֹ
nó
H0853

וְאֶת־
và
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

עַמּ֖וֹ
dân–nó

וְאֶת־
và
H0853

אַרְצ֑וֹ
đất–nó
H0776

יתָ וְעָשִׂ֣
và–làm

לּ֔וֹ
cho–nó

ר כַּאֲשֶׁ֣
như–như

יתָ עָשִׂ֗
làm

֙ לְסִיחֹן
cho–Si-hôn
H5511

מֶלֶ֣ךְ
vua
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
dân–A-mô-rít
H0567

ר אֲשֶׁ֥
mà

ב יוֹשֵׁ֖
ở
H3427

בְּחֶשְׁבּֽוֹן׃
trong–Hết-bôn
H2809

Nhưng Ðức Giê-hô-va phán cùng Môi-se rằng: Ðừng sợ người, vì ta đã phó người, luôn dân sự và xứ người vào 
tay ngươi; ngươi khá làm cho người như đã làm cho Si-hôn, vua dân A-mô-rít ở tại Hết-bôn.

וַיַּכּ֨ו35ּ
và–đánh
H5221

אֹת֤וֹ
nó
H0853

וְאֶת־
và
H0853

֙ בָּנָיו
các–con–trai

וְאֶת־
và
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

עַמּ֔וֹ
dân–nó

עַד־
cho–đến
H5704

י בִּלְתִּ֥
trừ–khi
H1115

יר־ הִשְׁאִֽ
còn–sót
H7604

ל֖וֹ
cho–nó

יד שָׂרִ֑
יד שָׂרִ֑
H8300

ירְשׁ֖וּ וַיִּֽ
và–chiếm–hữu
H3423

אֶת־
—
H0853

אַרְצֽוֹ׃
đất–nó
H0776

Vậy, dân Y-sơ-ra-ên đánh bại Oùc, các con trai người và cả dân sự người, cho đến chừng không còn người nào ở 
lại; dân Y-sơ-ra-ên chiếm lấy xứ người vậy.
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